
NÁVOD NA POUŽITIE 

Pred začatím používania sa oboznámte s návodom
na použitie a uchovajte ho na budúcnosť.

Inteligentná samočistiaca mačacia 
kuveta PetKit Purobot MAX PRO 



OBSAH BALENIA 
* Pred inštaláciou a použitím skontrolujte, či sú všetky
príslušenstvo kompletné podľa nasledujúceho zoznamu:

Návod na použitie Napájací zdroj 

Hlavná jednotka Eliminátor zápachov 
domácich zvierat 

N60
(Používaný v 

inteligentnom 
eliminátore 

zápachov)

Eliminátor zápachu 

Pet Odor 
N50 2.0

Honeycomb Fine
Sítko na mačací piesok 

P99023
(Iba pre 

minerálne piesky 
pre mačky)

Magnetický 
odstraňovač mačky 

piesku 

Vrecko na 
odpadky 

POUŽÍVATEĽ 

PRÍRUČKA 



VZHĽAD PRODUKTU 

Tlačidlo menu 

OLED displej 

Tlačidlo OK 

Koleso 

Valec 

Kamera typu rybie
oko

Neoddeliteľná 

Štandardný sitko na piesok
P99022 (Iba pre 

piesky pre mačky z 
tofu a zmiešané 

piesky pre mačky) Držadlo (Aby 
ste presunuli za-

riadenie, zdvih-
nite prednú časť za držadlo).

Upozornenie: Skutočný produkt sa môže líšiť od zobrazeného na obrázku kvôli
neustálemu vylepšovaniu produktu; mali by ste sa odvolať na skutočný 
produkt. 



Dvierka nádoby na 
odpad

Nádoba na 
odpad

Miesto na umiestnenie N50 2.0

Poklop nádoby na 
odpad

Napájací port 

Inteligentný eliminátor 
zápachov Breezy 

Vstup vzduchu 

Magnetický 
bočný poklop 

Držiak nádoby 
na odpad

(Stlačte zadnú 
západku, aby 

vybrali nádobu 
na odpad)

Štrbina v 
tvare písmena Y 

Senzor priblíženia 

Mikrofón 

Indikátor svetla 
kamery

Vysokovýkonná 
podložka pod 

mačací piesok MAX 
P9220

Podsvietenie bubna 



Úvod do funkcií komponentov 

Názov komponentu 

Kamera typu rybie oko

Sítko na nečistoty 
Vysoko výkonný Cat 
Litter Pad MAX P9220*

Eliminátor zápachov 
domácich zvierat N50 
2.0*

Inteligentný eliminátor 
zápachov Breezy 

Držiak 

Štrbina v tvare 
písmena Y 

Popis funkcie 
Monitorovanie vykonávania potreby zvierat v 
reálnom čase 
Účinne filtruje hrudky bez zasekávania sa alebo nedostatku 

Antiadhezívna, vodoodolná, odolná proti poškriabaniu 
a ľahko sa čistí 

Rozloženie zápachu v koši na odpadky, aby sa zabránilo jeho 
šíreniu 

Slúži na zabezpečenie šnúrky na sťahovanie vreca na 
odpad. Umožňuje vyprázdnenie vreca na odpadky bez 
vyťahovania koša na odpadky 
Jednoduchosť zdvíhania a prenášania zariadenia 

Nedráždivý; Udržuje čerstvý vzduch v cylindri 

* Vysokovýkonný mačací piesok MAX P9220 nazývaný ďalej piesok.
* Pet Odor Eliminator N50 2.0 nazývaný ďalej N50.
* Breezy Smart Odor Eliminator je ďalej nazývaný inteligentným
eliminátorom zápachov.



MONTÁŽ PRODUKTU 
3.1 Montáž vreca na odpadky 

Stlačte západku doprava, aby 
ozvali dvierka.

Stlačte zadnú západku, aby 
vybrali nádobu na odpad. 

Zložte kryt a umiestnite vrecko na odpadky do nádoby na odpad, pričom sa uistite,
že leží ploché na dne. 
Pozor: Zložte vrecko na odpadky pozdĺž prerušovanej línie, pričom sa uistite, že 
prerušovaná línia je na okraji nádoby na odpad. 

Línia ohybu 

Preťahujte šnúrku cez otvor v tvare Y, aby ste ju zabezpečili.

►OTVORIŤ 



Namontujte kryt. 
Pozor: Klipy by nemali tlačiť na šnúrku a skontrolujte, či prerušovaná línia 
je na okraji nádoby na odpad. 

Spona 

3.2 Montáž N50 a N60 

Vložte N50 a pevne ho pritlačte, aby ste ho 
zabezpečili.

Nasaďte späť nádobu 
na odpad.



Zatvorte dvierka. Zložte magnetický bočný kryt.

Umiestnite N60 do inteligentného eliminátora 
zápachov.

Nasaďte späť magnetický bočný
kryt. 

Vložte napájací adaptér do zariadenia 
a pripojte ho k zdroju napájania.



PRAVIDLÁ POUŽÍVANIA 
4.1 Párovanie s mobilným zariadením 
Pozor: Pred prvým použitím zariadenia je potrebné ho spárovať s aplikáciou.
Zariadenie môže byť používané až po úspešnom spárovaní.

Stiahnite si aplikáciu PETKIT z App Store 
alebo Google Play, alebo naskenujte QR kód, 
aby ste si aplikáciu stiahli a nainštalovali.

Otvorenie aplikácie, kliknite na „+“,
aby ste pridali príslušné zariadenie 
a spárovali zariadenie podľa pokynov
.

Keď sa na obrazovke zobrazí nižšie uvedená ikona, znamená to, že párovanie 
bolo úspešné.

Viac inteligentných 
nastavení môžete 
spravovať v aplikácii.Celkový záchod 



4.2 Vkladanie mačacieho piesku 
Pozor: Veľkosť mačacieho piesku by nemala presahovať 12 mm (0,47 palca)
dĺžky a 3 mm (0,12 palca) priemeru. 

Stlačte tlačidlo ,  aby prejsť do „Režimu údržby”,  a potom stlačte
tlačidlo , aby sa vykonala táto funkcia, a bubon sa začne otáčať.

Dvojité stlačenie tlačidla 
spôsobí automatické 
vyrovnanie mačacieho piesku. 

Keď je otvor bubna otočený nahor, 
nasypte mačací piesok a potom 
stlačte tlačidlo, aby ste vyšli z reži-
mu údržby.

Pozor: Množstvo mačacieho piesku by nemalo prekročiť čiaru MAX. 

Údržba M 

Úroveň mačacieho piesku 



4.3 Vyprázdnenie nádoby na odpad 
Otvor dvierka a potiahni za šnúrku,
aby si vybral vrecko na odpadky. Potom vyber nádobu na 

odpad a vyber vrecko na odpadky. 

Vlož nové vrecko na odpadky. 
Upozornenie: Je potrebné používať špecializovaný odpadkový sáčok.



4.4 Opis ovládacieho panela 
Stlačte tlačidlo na ovládacom paneli, aby ste prepli funkcie, a potom stlačte 
tlačidlo, aby ste vykonali vybranú funkciu.

Stlačte a podržte 
Zapnúť / Vypnúť 

Stlačte 
Prepínanie funkcií 
Na obrazovke sa zobrazí vybraná 
funkcia. 

Stlačte 
Vykonanie vybranej funkcie 

Dvojité stlačenie 
Úroveň mačacieho piesku v bubne 

Opis zobrazených funkcií 

Scoop
Automaticky preosieva 
zhrudkovaný mačací piesok. 

Svetlo 
Keď nie je dostatok svetla, zapnite
funkciu svetla na kamere, aby 
ste skontrolovali naplnenie zaria-
denia v noci. 

Režim údržby 
Používajte ho pri pridávaní 
mačacieho piesku alebo čistení 
zariadenia.

Reset
Nastavte bubon do správnej 
pozície.

Dezodorácia 
Zapnite inteligentný eliminátor 
zápachov, aby ste odstránili 
nepríjemný zápach.

Vyrovnajte mačací piesok 
Mačací piesok by mal byť 
rovnomerne rozložený v bubne. 
Použite ho po pridaní mačacieho 
piesku.
Vyprazdňovanie mačacieho piesku 
Vyprazdnite celý mačací piesok 
v bubne. 

Pripojenie k sieti 
Použite ho pri pripojení 
k aplikácii.



Popis zobrazovaného stavu 

Pripojené k sieti Kamera zapnutá 

Rodičovská kontrola 
zapnutá 

Počet použití toalety 

Popis iných upozornení 
V dolnej časti obrazovky sa objaví rolovací text popisujúci aktuálny stav.

Upozornenia Vysvetlenie Upozornenia Vysvetlenie 

Mačka vstupuje 

Príliš málo 
piesku 

Porucha 
zariadenia

Mačka vstupuje, keď je zariadenie 
zapnuté (zariadenie 

sa automaticky zastaví 
a upozorní).

Nedostatočné množstvo piesku. 
Je potrebné pridať piesok včas.

Porucha zariadenia, skontrolujte 
podrobnosti v aplikácii.

Nádoba na odpadky 
je plná.

Prosíme, vyprázdnite 
ho včas.

Magnetický bočný kryt 
nie je

nainštalovaný.
Skontrolujte, či je na svojom 

mieste. 

Plná nádoba 
na odpadky 

Magnetický 
bočný kryt nie 
je nainštalovaný 

Celkový záchod 



ČISTENIE A ÚDRŽBA 
Pre zdravie mačky sa odporúča pravidelné čistenie alebo výmena týchto častí.

Pozor: Je potrebné odpojiť napájanie alebo vypnúť zariadenie. 

Bubon 

Kamera typu
rybie oko

Nemočte ani 
nepláchnite 

Sitko 
na odpadky 

Podložka 
na podstielku 

Senzor 
priblíženia 

Nemožno umývať ani 
namáčať 

Základňa 
Nemožno umývať ani namáčať 

N60
(Je potrebné ho pravidelne 
vymieňať)
Inteligentný eliminátor 
zápachov 
Nemožno umývať ani 
namáčať 

N50
(Je potrebné 
pravidelne 
vymieňať)

5.1 Vyprázdnite mačku pred čistením 
Pozor: Aby ste predišli preplneniu, najprv vymieňte nový sáčok na odpadky. 

Zarovnajte magnetický vysávač na 
mačku s preosievačom mačky. Po 
počutí zvuku „kliknutia” 
sa inštalácia úspešne dokončí.

Kliknite na „Vyprázdniť” v aplikácii 
a vyprázdnite zvyšný mačací piesok 
v cylindri podľa pokynov.
Po použití uchopte zdvihnutú časť 
na ľavej strane, aby ste odstránili 
mačací piesok.



5.2 Odpojenie bubna, sitka na odpadky a podložky na odpadky 
Upozornenie: Pred demontážou je potrebné odpojiť napájanie alebo vypnúť zariadenie. 

Zložte magnetický bočný kryt. Odblokujte sponu. 

Vyberte bubon. Umiestnite bubon pri stene. 



Chyťte jednu stranu sitka 
na odpadky.

Stlačte sitko na mačaciu podstielku
, až sa ohne a oddelí od dvoch 
klipov (body A a B, ako je znázor-
nené), a potom vyberte sitko na 
mačaciu podstielku.

Bod B Bod A 

Stlačte držadlo vložky, aby ste ju vytiahli.



5.3 Čistenie hlavnej jednotky a častí 
Upozornenie: Neoplachujte ani nenamáčajte hlavnú jednotku; inak dôjde k po-
škodeniu zariadenia. Treba ju len utrieť.

Vyčistite každý roh bubna pomocou
kefy a opláchnite ho. 

Vyčistite sitko na mačaciu podstielku kefou
a opláchnite ho. 
Utri podložku pod mačacou toaletou
vlhkou utierkou. 
Pozor: Nenechajte sa podložku pod ma-
čacou toaletou intenzívne drhnúť, aby 
ste nepoškodili povrchovú vrstvu.
Nečistite alkoholom, dezinfekčnými 
prostriedkami, bielidlami, neutrálnymi
čistiacimi prostriedkami atď.

Utri hlavnú jednotku vlhkou handrou. Utri rybie oko kamery, inteligentný eliminátor
zápachu a senzor priblíženia mäkkou handrou. 

Kamera

Inteligentný eliminátor zápachu 
* Je potrebné pravidelne utierať vstup 
vzduchu mäkkou, suchou handrou, aby sa
zabezpečila jeho priechodnosť.

Senzor priblíženia 

( ĽAVO ( PRAVO 



5.4 Montáž všetkých častí 
Pozor: Všetky časti je potrebné montovať až po ich úplnom vyschnutí.
Držte podložku, vložte jej hornú časť do drážky (šípky musia byť 
zarovnané), a potom vložte jej dolnú časť do drážky (šípky musia byť 
zarovnané).

Jemne stlačte a uvoľnite podložku; jej dve strany sa automaticky zasunú do 
drážky.
Pozor: Uistite sa, že zelený okraj podložky je úplne zasunutý do drážky a šípky na 
oboch koncoch sú v súlade so zobrazeným smerom.

Ak zelený okraj nie je 
viditeľný, znamená to, že 

inštalácia prebehla 
úspešne.

VĽAVO VPRAVO 



Umiesťte sitko na odpadky do bubna 
a vložte ho do bodu A. 

Chyťte sitko na odpadky a pritlačte
ho, kým sa neohne. 

Umiesťte ho do bodu B. 

Bod A 

Bod B 

Skontrolujte: Ak sa sitkom 
na odpadky dá triasť dopredu 
a dozadu, inštalácia prebehla 
úspešne.

Umiesťte bubon na základňu a zaistite 
klip, uistite sa, že je 
zapnutý.

Nainštalujte magnetický bočný 
kryt. 



Časti 

Bubon 

Nádoba 
na odpadky 

Podložka 
na odpadky 

Základňa 

Kamera

Kedy čistiť Ako čistiť Kedy
vymeniť 

Ako 
odpojiť 

Poznámky 

Vyčistite, keď 
vnútorný 
povrch je 

znečistený.

Vyčistite ho včas, keď 
majú zvieratá riedke 

stolice.

Vyčistite ju, keď 
je špinavá.

Vyčistite ju po 
odpojení bubna. 

Vyčistite ju, keď 
je povrch 

zaprášený alebo 
znečistený.

Vyčistite ho za 
pomoci 
štetca.

Vyčistite ho za 
pomoci 
štetca.

Pretrite 
mäkkou 
handrou 
a vodou.

Nesúťažte.

Pretrite 
vlhkou 

utierkou. 

Pretrite 
mäkkou 

utierkou.

Pozri 5.2

Pozri 5.2

Pozri 5.2

Vymenťe, keď 
je ohnutý alebo 

zlomený.

Vymenťe, keď
sa silno prilepí 

na mačací piesok 
alebo sa poškodí.

Vyhnite sa 
priamemu 

expozícii na 
slnečné svetlo 

a netlačte.
Nečistite al-

koholom, dezin-
fekčnými 

prostriedkami, bielid-
lami, neutrálnymi
detergentami

atď.

Nemočte ani 
neponárajte.

Nemočte ani 
neponárajte.

VIDEO NÁVOD 
6.1 Film zobrazujúci 

inštaláciu a zásady používania 

Naskenujte, aby si pozreli film Naskenujte, aby si pozreli film 

6.2 Film o čistení a údržbe 



ZÁKLADNÉ PARAMETRE 

Názov 

Model

Materiál 

Rozmery 

Hmotnosť 

Vstupné 
menovité 

Konektivita 

Použitie 

Inteligentná samočistiaca mačacia 
kuveta PetKit Purobot MAX PRO 

P9904

ABS, PP, TPE, silikón 

538 x 657 x 603 mm (21,18 x 25,86
x 23,74 palca)

približne 11 kg (24,25
libier)

12 V 2 A

Wi-Fi

Mačky staršie ako 6

mesiacov 



POZNÁMKY 
Ďakujeme, že ste si vybrali PETKIT PUROBOT MAX PRO S KAMEROU SAMOČISTIACU 
MAČACIU HRAZDU.
-Pred inštaláciou a použitím produktu si dôkladne prečítajte návod na použitie.
Akákoľvek inštalácia alebo používanie znamená, že používateľ si prečítal
a akceptoval nasledujúce bezpečnostné pravidlá.
- PETKIT nenesie právnu zodpovednosť za akékoľvek nehody alebo zranenia
vyplývajúce z nesprávneho používania produktu.
- PETKIT si vyhradzuje právo na interpretáciu a zmeny.

OPATRENIA 
* Nedodržiavanie nasledujúcich bezpečnostných pokynov môže spôsobiť
nesprávne fungovanie produktu alebo iné nepredvídané straty.
- Zariadenie je potrebné nainštalovať a používať v súlade s návodom na obsluhu.
- Mačiatka vo veku do 6 mesiacov nemôžu používať toto zariadenie. Mačky
vážiace menej ako 1,5 kg nemôžu používať toto zariadenie.
-Neodpojovať ani netiahnuť kameru.
-Nedrapať objektív ostrými predmetmi.
- Zariadenie umiestnite mimo prostredia s vysokou teplotou alebo vlhkosťou.
-Zariadenie je určené na používanie v uzavretých priestoroch. Vyhnite
sa priamemu slnečnému žiareniu a držte ho ďalej od ohňa.
-Aj keď je zariadenie napájané nízkym napätím, môže dôjsť k úniku prúdu, ak zviera
prežuje napájací kábel. Domáce zvieratá by nemali hryzť napájací kábel.

-Aby sa predišlo poškodeniu zariadenia alebo ohrozeniu bezpečnosti, je potrebné používať
iba originálny napájací zdroj.
-Umiesťte zariadenie na tvrdej, rovine a vyhnite sa dotyku so stenou.
-Nehýbte zariadením, aby ste predišli ohrozeniu bezpečnosti.
-Nemožno umývať ani namáčať spodnú časť zariadenia.
-Na spodnej strane zariadenia sa nachádzajú váhové senzory. Je potrebné s ním
zaobchádzať opatrne.
-Ak zariadenie nebude používané dlhší čas, je potrebné ho odpojiť od
napájania.
-Deti by mali používať zariadenie pod dohľadom dospelých.
-Opravy by mali vykonávať výlučne odborníci, aby sa predišlo náhodnému poškode-
niu.
-Nedávajte žiadne predmety na hornú časť zariadenia ani netlačte na hornú časť zaria-
denia, aby ste predišli ovplyvneniu normálneho fungovania zariadenia.
-Pred odchodom na dlhší čas sa uistite, že v mačacej toalete je
dostatočné množstvo mačacieho piesku a v koši na odpadky je dostatok
miesta.
-V prípade akýchkoľvek problémov s produktom nás prosím kontaktujte
našim zákazníckym servisom pre pomoc.



Výrobca: Dongguan Zhihang Electronic Technology Co., LTD
Adresa: Izba 701, budova 15, č. 1 Pushi Road l, Qiaotou Town, mesto Donggu-
an, provincia Guangdong, Čína 

ZJEDNODUŠENÉ VYHLÁSENIE O ZHODE EÚ 

Dongguan Zhihang Electronic Technology Co., LTD . týmto vyhlasuje, že typ 
zaria-denia rádiového: Inteligentná samočistiaca mačacia toaleta PetKit 
Purobot MAX PRO je v súlade s smernicou 2014/53/EÚ. Úplný text vyhlásenia 
o zhode EÚ je dostupný na nasledujúcej webovej stránke:
https://files.innpro.pl/Petkit

Adresa výrobcu: Adresa: Izba 701, budova 15, č. 1 Pushi Road l, Qiaotou Town, 
mesto Dongguan, provincia Guangdong, Čína 

Frekvencia rádiového signálu: 2.4G:2400MHz～2483.5MHz
5G:5150MHz～5850MHz
Maximálny vkon rádiovej frekvencie: 20dBm 



Spotrebný elektronický tovar označený v súlade s smernicou Európskej únie, nesmie byť 
umiestňovaný spolu s inými komunálnymi odpadmi. Podlieha selektívnemu zberu a recyklácii
na určených miestach. Zabezpečením jeho správneho odstraňovania predchádzate potenciál-
nym negatívnym dôsledkom pre životné prostredie a zdravie ľudí.
Systém zberu použitých zariadení je v súlade s miestne platnými predpismi o ochrane životné-
ho prostredia týkajúcimi sa odstraňovania odpadu. Podrobné informácie o tom môžete získať
na mestskom úrade, v čistiacom podniku alebo v obchode, kde bol produkt zakúpený.

Produkt spĺňa požiadavky smerníc tzv. Nového prístupu Európskej únie (EÚ), týkajúcich sa otá-
zok bezpečnosti používania, ochrany zdravia a ochrany životného prostredia, ktoré určujú riziká
, ktoré by mali byť identifikované a odstránené.

Tento dokument je prekladom pôvodného návodu na obsluhu, ktorý vytvoril výrobca.

Podrobné informácie o podmienkach záruky distribútora / výrobcu sú dostupné na webovej stránke 
https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Ochrana životného prostredia 

Produkt je potrebné pravidelne udržiavať (čistiť) na vlastné náklady alebo prostredníctvom špeciali-
zovaných servisných miest. V prípade, že v návode na obsluhu nie sú uvedené informácie o potreb-
ných údržbových alebo servisných akciách, je potrebné pravidelne, minimálne raz za týždeň, posúdiť
odchýlku fyzického stavu produktu od fyzicky nového produktu. V prípade zistenia alebo potvrdenia
akejkoľvek odchýlky je potrebné okamžite prijať údržbové (čistiace) alebo servisné kroky. Nedosta-
točná údržba (čistenie) a reakcia v prípade zistenia odchýlky môže viesť k trvalému poškodeniu pro-
duktu. Záruka nezodpovedá za škody spôsobené zanedbaním.

Importér:

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
ul. Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Poľsko
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Zodpovedný subjekt v EÚ:
Apex CE Specialists GmbH
Habichtweg 1, 41468 Neuss, Nemecko
info@apex-ce.com


